
ЗАКЛЮЧЕНИЕ ДИССЕРТАЦИОННОГО СОВЕТА 24.2.386.05, 

СОЗДАННОГО НА БАЗЕ ФЕДЕРАЛЬНОГО ГОСУДАРСТВЕННОГО 

БЮДЖЕТНОГО ОБРАЗОВАТЕЛЬНОГО УЧРЕЖДЕНИЯ ВЫСШЕГО 

ОБРАЗОВАНИЯ «САНКТ-ПЕТЕРБУРГСКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ 

ЭКОНОМИЧЕСКИЙ УНИВЕРСИТЕТ», МИНИСТЕРСТВО НАУКИ И 

ВЫСШЕГО ОБРАЗОВАНИЯ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ, ПО 

ДИССЕРТАЦИИ НА СОИСКАНИЕ УЧЕНОЙ СТЕПЕНИ КАНДИДАТА НАУК 

аттестационное дело №________________________ 

решение диссертационного совета от 22 декабря 2025 г. №3/8 

о присуждении Орлянской Марии Николаевне, гражданке Российской 

Федерации, ученой степени кандидата филологических наук. 

 

Диссертация «Лингвокультурная специфика медиатизации ценности 

«экологическая безопасность» в англоязычных СМИ» по специальности 5.9.6. 

Языки народов зарубежных стран (германские языки) принята к защите 15 

октября 2025 г. (протокол заседания №2/8) диссертационным советом 24.2.386.05, 

созданным на базе федерального государственного бюджетного образовательного 

учреждения высшего образования «Санкт-Петербургский государственный 

экономический университет» (191023, Санкт-Петербург, наб. канала Грибоедова, 

д.30-32, литер А), в соответствии с приказом Министерства науки и высшего 

образования Российской Федерации (приказ №1554/нк от 18 июля 2023 г.).  

Соискатель, Орлянская Мария Николаевна, 19.06.1997 года рождения, в 

2019 году окончила НОУ ВПО «Санкт-Петербургский Гуманитарный университет 

профсоюзов» (г. Санкт-Петербург) по направлению подготовки «Лингвистика». 

В 2021 году окончила ФГБОУ ВО «Санкт-Петербургский государственный 

университет» по направлению подготовки «Иностранные языки в сфере 

международных отношений» с присвоением квалификации «Магистр».  

 В период с 01.10.2022 г. по 31.08.2024 г. Орлянская М.Н. обучалась в 

аспирантуре ФГАОУ ВО «Санкт-Петербургский государственный 

электротехнический университет «ЛЭТИ» им. В.И. Ульянова (Ленина)» по 

программе подготовки научных и научно-педагогических кадров в аспирантуре 

по научной специальности 5.9.6. Языки народов зарубежных стран (германские 

языки). В период с 01.10.2024 г. по 30.09.2025 г. Орлянская М.Н. обучалась в 

аспирантуре ФГБОУ ВО «Санкт-Петербургский государственный экономический 

университет» по программе подготовки научных и научно-педагогических кадров 
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в аспирантуре по научной специальности 5.9.6. Языки народов зарубежных стран 

(германские языки). 

 С 1 сентября 2023 года по настоящее время соискатель Орлянская Мария 

Николаевна работает в ФГАОУ ВО «Санкт-Петербургский государственный 

электротехнический университет «ЛЭТИ» им. В.И. Ульянова (Ленина)» в 

должности ассистента кафедры иностранных языков. 

Диссертация выполнена на кафедре английской филологии и перевода 

ФГБОУ ВО «Санкт-Петербургский государственный экономический 

университет». 

Научный руководитель – доктор филологических наук (10.02.04 – 

Германские языки), профессор, профессор кафедры английской филологии и 

перевода ФГБОУ ВО «Санкт-Петербургский государственный экономический 

университет» Кочетова Лариса Анатольевна. 

Официальные оппоненты: 

1. Клейменова Виктория Юрьевна, доктор филологических наук (10.02.04 – 

Германские языки), доцент, Федеральное государственное бюджетное 

образовательное учреждение высшего образования «Российский государственный 

педагогический университет им. А.И. Герцена», профессор кафедры английской 

филологии. 

2. Кузьменко Павел Борисович, кандидат филологических наук (10.02.04 – 

Германские языки), Федеральное государственное бюджетное образовательное 

учреждение высшего образования «Воронежский государственный университет», 

доцент кафедры английского языка гуманитарных факультетов. 

Официальные оппоненты дали положительные отзывы о диссертации.  

Ведущая организация – Федеральное государственное бюджетное  

образовательное учреждение высшего образования «Астраханский 

государственный университет имени В.Н. Татищева», в своем положительном 

отзыве, составленном доктором филологических наук, профессором кафедры 

английской филологии, лингводидактики и перевода Галичкиной Еленой 

Николаевной (научная специальность: 10.02.19 – Теория языка) отметила, что по 

своей актуальности, научному уровню, объему выполненных исследований, 

новизне и значимости теоретических и практических результатов работа отвечает 

требованиям, предъявляемым к диссертациям на соискание ученой степени 

кандидата наук. Актуальность работы определяется следующим: 1) 

дискурсивно-корпусное моделирование ценностей является одним из наиболее 
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активно развивающихся направлений современной теории дискурса, при этом 

медийный нарратив экологической безопасности изучен недостаточно; 2) 

исследование медиарепрезентации ценности значимо для коммуникативной 

лингвистики, концептологии, лингвокультурологии и медийной коммуникации; 3) 

экологическая безопасность относится к экзистенциальным ценностям, а 

социокультурная специфика ее медиатизации в британских СМИ не нашла 

полного отражения в работах по языкознанию. Ведущая организация отмечает 

несомненную научную новизну проведенного исследования, которая 

заключается в том, что в диссертации впервые определены лингво- и 

социокультурные характеристики дискурсивной реализации ценности 

«экологическая безопасность» в английских средствах массовой информации; 

установлены содержательные признаки ценности в ее дискурсивном воплощении; 

выявлена специфика ее образных характеристик; выделены коммуникативные 

стратегии ее медийной репрезентации. Научная новизна диссертации 

определяется применением корпусных методов исследования в области дискурс-

анализа, разработкой собственной методики корпусного исследования с целью 

получения верифицированных выводов о его объекте. 

Ведущая организация отмечает, что достоверность результатов диссертации 

М.Н. Орлянской не вызывает сомнений и достигается опорой на основные 

положения лингвоконцептологии, теории дискурса, когнитивной теории 

метафоры и функциональной стилистики английского языка, определившие 

общую концепцию диссертации; высоким уровнем владения корпусной 

методологией дискурсивного анализа; продвинутыми навыками работы с 

программами автоматической обработки корпуса; умением качественно 

интерпретировать полученные количественные данные.  

Ведущая организация отмечает теоретическую значимость диссертации, 

которая заключается в том, что её результаты вносят вклад в дальнейшее развитие 

положений: 

– лингвоконцептологии, что достигается за счёт развития положений 

данной научной области в аспекте выделения и описания концептов, 

транслируемых средствами массовой информации; 

– лингвистики текста посредством анализа концептуальной структуры 

дискурса, изучения дискурсивных стратегий формирования концептов, 

исследования влияния социокультурного контекста на формирование концептов, 

разработки методологии анализа концептов в рамках лингвистики текста; 
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– стилистики и лексикологии английского языка, что осуществляется при 

помощи идентификации и описания новых лексических единиц и семантических 

сдвигов, коллокационного анализа, анализа коннотаций и эмоциональной окраски 

лексики, изучения дискурсивных стилей и жанров, выделения синтаксических 

особенностей и прагматического аспекта стиля; 

– когнитивной лингвистики, что осуществляется путём развития 

когнитивной теории метафоры в плане изучения репертуара метафорических 

моделей, уточнении положений функциональной стилистики английского языка. 

Диссертация Орлянской Марии Николаевны соответствует требованиям 

Положения о присуждении ученых степеней, утвержденного Постановлением 

Правительства Российской Федерации от 24 сентября 2013 г., № 842 (в последней 

редакции), а ее автор – Орлянская Мария Николаевна – заслуживает присуждения 

ученой степени кандидата филологических наук по специальности 5.9.6. Языки 

народов зарубежных стран (германские языки). 

По теме диссертации соискатель имеет 6 научных статей общим объемом 

3,1 п.л. (авторский вклад – 2,2 п.л.), включая 3 статьи в изданиях, 

рекомендованных ВАК Министерства науки и высшего образования РФ.  

1. Орлянская М.Н. Медиатизация ценности «экологическая безопасность» в 

англоязычных СМИ: корпусный подход / М.Н. Орлянская, Л.А. Кочетова // 

ДИСКУРС.  –  2024. – Т. 10, № 2. – С. 131-142. (0,8 п.л./0,4 п.л.). 

2. Орлянская М.Н. Социокультурная специфика концептуализации 

экологической безопасности в британском медийном пространстве / М.Н. 

Орлянская, Л.А. Кочетова // ДИСКУРС. –  2025. – Т. 11, № 3. – С. 152-166. (1 

п.л./0,5 п.л.) 

3. Орлянская М.Н. Метафорическое осмысление концепта «экологическая 

безопасность» в англоязычных СМИ / М.Н. Орлянская // Когнитивные 

исследования языка. Вып. №1 (62). – 2025. – С. 753-757. (0,3 п.л.) 

4. Орлянская М.Н. Лингвостилистическая организация дискурса 

экологической безопасности в британских СМИ / М.Н. Орлянская // 

Гуманитарные науки и вызовы нашего времени: сборник научных статей по 

итогам VI Всероссийской (национальной) научной конференции с 

международным участием. Санкт-Петербург, 14-15 марта 2024 г. – Спб.: Изд-во 

СПбГЭУ. – 2024. – С. 89-92. (0,3 п.л.) 

5. Орлянская М.Н. Репрезентация концепта «экологическая безопасность» в 

медийном дискурсе / М.Н. Орлянская // Актуальные проблемы языкознания: 
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материалы XIII межвузовской научно-практической конференции с 

международным участием, г. Санкт-Петербург, 17 – 18 апреля 2024 года. СПб.: 

Изд-во СПбГЭТУ «ЛЭТИ» – 2024. – С. 107-111. (0,4 п.л.) 

6. Орлянская М.Н. Стратегии привлечения внимания к проблематике 

экологической безопасности в британском медийном дискурсе / М.Н. Орлянская // 

Актуальные вопросы лингвистики, межкультурной коммуникации и методики 

преподавания иностранных языков в вузе: материалы VIII Международной 

научно-практической конференции – Екатеринбург: Изд-во УГГУ. – 2025. – Т 31. – 

С. 306-310. (0,3 п.л.) 

В диссертации отсутствуют недостоверные сведения об опубликованных 

соискателем ученой степени работах, в которых изложены основные научные 

результаты диссертации.  

Об автореферате диссертации поступило 5 положительных отзывов: 

1. ФГАОУ ВО «Балтийский федеральный университет имени Иммануила 

Канта», отзыв подписала доктор филологических наук (10.02.20 – Сравнительно-

историческое, типологическое и сопоставительное языкознание), доцент, 

профессор Высшей школы лингвистики Коннова М.Н.  

Вопрос: «К числу ключевых понятий, которыми оперирует автор 

диссертационного исследования, принадлежит «нарратив». В тексте автореферата 

термин нарратив употребляется в различных контекстах – как общее обозначение 

медиадискурса (напр., «...в основе англоязычного медийного нарратива лежат 

антонимические метафорические модели», с. 15), как синоним, хотя и 

отдаленный, традиционного термина повествование (напр., «кopпyc текстов 

нарративов экологической безопасности», с. 5) и как имя дискретных элементов 

дискурса (напр., «в медийных нарративах широко используется артефактная 

метафорическая модель», с. 16; «В нарративе используется сразу несколько  

метафорических моделей...», с. 18). Хотелось бы уточнить, существует ли 

возможность использования в указанных контекстах эквивалентных терминов во 

избежание размывания значения термина нарратив?» 

2. ФГБОУ ВО «Воронежский государственный медицинский университет 

им. Н.Н. Бурденко», отзыв подписала доктор филологических наук (10.02.20 – 

Сравнительно-историческое, типологическое и сопоставительное языкознание), 

профессор, заведующая кафедрой иностранных языков Стеблецова А.О.  

Вопрос: «На с. 17-18 автореферата автор описывает метафорическую 

модель «Communication is Warfare», иллюстрируя её контекстом, в котором 
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описывается исключительно финансовая сторона борьбы за экологическую 

безопасность. Возможно ли, что «Money is Warfare» было бы более точным 

обозначением этой модели?» 

3. ФГКВОУ ВО «Военная академия связи им. Маршала Советского Союза 

С.М. Буденного», отзыв подписала доктор филологических наук (10.02.04 – 

Германские языки), доцент, заведующая кафедрой иностранных языков Цуциева 

М.Г. (без замечаний). 

4. ФГБОУ ВО «Северо-Западный институт управления Российской 

академии народного хозяйства и государственной службы при Президенте РФ», 

отзыв подписала доктор филологических наук (10.02.19 – Теория языка), доцент, 

профессор кафедры иностранных языков Балашова Е.Ю. 

Вопрос: «… на стр. 5-6 автореферата диссертации в 1-ом и 2-ом 

положениях, выносимых на защиту, автор называет «экологическую 

безопасность» и в общем смысле «безопасность» базовой ценностью, тогда как на 

стр. 8 автореферата «экологическая безопасность» определена как концепт в 

ценностной картине мира социума. В связи с этим возникает вопрос: 

разграничивает ли автор диссертации понятия концепт и ценность или считает их 

содержательно близкими, имеющими существенно совпадающий смысловой 

объём?» 

5. ФГАОУ ВО «Северо-Восточный федеральный университет имени М.К. 

Аммосова», отзыв подписала кандидат филологический наук (5.9.6. Языки 

народов зарубежных стран (германские языки)), доцент кафедры «Английский 

язык и перевод» Мельничук Т.А. (без замечаний).  

Выбор официальных оппонентов, давших своё согласие, обосновывается  

сферой их научных интересов и личным вкладом в развитие германистики, теории 

дискурса, лингвоаксиологии, медиалингвистики, в том числе в разработку 

проблематики, связанной с дискурсивно-корпусными, коммуникативно-

прагматическими и стилистическими исследованиями германских языков, 

наличием публикаций в соответствующей сфере исследования, а выбор ведущей 

организации (с её согласия) обусловлен наличием известных достижений в 

различных областях, сопряжённых с общей проблематикой исследования и 

способностью определить научную и практическую ценность диссертации 

соискателя.    

Диссертационный совет отмечает, что на основании выполненных 

соискателем исследований:  
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– показана роль медийного дискурса как фактора трансформации 

ценностных концептуальных образований; доказано, что транслируя концепты, 

возникающие в других типах общения, медийный дискурс интерпретирует их для 

широкого дискурсивного сообщества, фокусируя одни и элиминируя другие 

концептуальные признаки;  

– установлено место ценности «экологическая безопасность» в 

англоязычной медийной ценностной картине мира; 

– проведено моделирование содержательной составляющей медийного 

концепта «экологическая безопасность» на основе корпусного метода 

коллокаций;  установлено, что она включает концептуализацию видов угроз, их 

причин, источников и негативных последствий угроз для окружающей среды; 

действий, направленных на борьбу с угрозами и минимизацию рисков; субъектов 

действий, способствующих обеспечению экологической безопасности; объектов, 

безопасность которых требуется обеспечить; 

– выявлены социокультурные различия в дискурсивной 

медиарепрезентации концепта «экологическая безопасность»; установлено, что 

качественная пресса чаще акцентирует как основную угрозу глобальное 

потепление (global warming), фокусируется на стратегиях решения проблемы и 

необходимости адаптации людей к меняющимся условиям, в популярной прессе 

основной угрозой называется изменение климата (climate change), акцентируется 

необходимость достижения целей, направленных на снижение неблагоприятного 

воздействия на окружающую среду; 

– установлена социокультурная специфика тематической составляющей  

нарративов в текстах качественной и популярной прессы; на основе метода 

семантических полей выявлено, что в качественных СМИ доминирует 

семантическое поле «Наука», что указывает на рационально-логические стратегии 

воздействия на широкую читательскую аудиторию, в текстах популярных СМИ 

преобладает лексика семантического поля «Политика», что свидетельствует о 

политизированности дискурса экологической безопасности и использовании 

стратегии эмоционального воздействия на адресата;  

– выделены метафорические модели конструирования образных 

характеристик ценности «экологическая безопасность» в англоязычном    

медиадискурсе и определены их социально-идеологические импликации; 

– описаны коммуникативные стратегии медийных нарративов 

экологической безопасности. 
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Теоретическая значимость исследования заключается в развитии 

положений лингвоконцептологии в аспекте выделения и описания концептов, 

транслируемых средствами массовой информации; теории дискурса в плане 

уточнения дискурсивных стратегий репрезентации ценности; когнитивной теории 

метафоры в плане изучения репертуара метафорических моделей, уточнении 

положений функциональной стилистики английского языка. 

Значение полученных соискателем результатов исследования для 

практики определяется возможностью применения ее результатов в разработке 

вузовских курсов по лингвоконцептологии, лингвистике текста, стилистике и 

лексикологии английского языка, спецкурсах по медиалингвистике, когнитивной 

лингвистике. 

Оценка достоверности результатов исследования выявила следующее: 

– авторская концепция основана на обширной теоретической базе, 

включающей классические и новейшие научные труды ведущих отечественных и 

зарубежных специалистов в области лингвистики текста и теории дискурса, 

корпусного анализа дискурса, медиалингвистики, когнитивной лингвистики, 

стилистики английского языка, отобранных в соответствии с целями и задачами 

исследования;  

– применяются методы исследования, адекватные цели и задачам 

диссертации, а именно: общенаучные методы, описательный метод, метод 

дискурсивного анализа, методы корпусной лингвистики, контекстуальный анализ, 

интерпретативный метод, приемы сравнительно-сопоставительного анализа;  

– исследован обширный эмпирический материал, а именно корпус текстов 

нарративов экологической безопасности качественной и популярной прессы 

объемом 293 494 слова.  

Личный вклад соискателя состоит в следующем: 

– в самостоятельной постановке цели и задач исследования; в выборе 

методов исследования, отборе и анализе материала исследования; 

– в обосновании теоретических и методологических положений 

диссертации, раскрывающих дискурсивную специфику содержательных, 

оценочных и коммуникативных характеристик медиарепрезентации 

«экологической безопасности» в различных сегментах СМИ, таких как 

популярные и качественные издания;  

– в проведении комплексного исследования отобранного эмпирического 

материала в соответствии с разработанным автором алгоритмом; 
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– в подготовке по теме диссертационного исследования 6 публикаций 

общим объемом 3,1 п.л. (авторский вклад – 2,2 п.л.), из них три статьи 

опубликованы в ведущих рецензируемых научных журналах и изданиях, 

рекомендованных ВАК Министерства науки и высшего образования РФ для 

публикации основных научных результатов диссертаций на соискание ученой 

степени кандидата наук; 

 – в апробации теоретических выводов и научных положений диссертации 

на всероссийских и международных научных и научно-практических 

конференциях: XIII межвузовской научно-практической конференции 

«Актуальные проблемы языкознания» (г. Санкт-Петербург, ЛЭТИ, 17-18 апреля 

2024 г.); VI всероссийской научной конференции «Гуманитарные науки и вызовы 

нашего времени» (г. Санкт-Петербург, СПбГЭУ, 14-15 марта 2024 г.); VIII 

международной научно-практической конференции «Актуальные вопросы 

лингвистики, межкультурной коммуникации и методики преподавания 

иностранных языков в вузе» (г. Екатеринбург, УГГУ, 9 апреля 2025 г.); ХIII 

международной конференции по когнитивной лингвистике «Когнитивные 

исследования в цифровую эпоху» (г. Тюмень, ТюмГУ, 5-7 июня 2025 г.); на 

заседаниях и научных семинарах кафедры английской филологии и перевода 

СПбГЭУ. 

В ходе защиты диссертации были высказаны следующие критические 

замечания:  

1. Представляется, что выделенные концептуальные метафоры не 

вполне отражают социокультурную специфику медиатизации рассматриваемой 

ценности (Нильсен Е.А.). 

Соискатель Орлянская М.Н. согласилась с замечанием и отметила, что 

выделенные в диссертации концептуальные метафоры в большей степени 

отражают лингвокультурную специфику медиатизации концепта «экологическая 

безопасность», чем социокультурную.  При этом описание лингвокультурных 

характеристик медиаконцепта также входило в основные задачи исследования. 

2. Данная методология перспективна в плане применения к 

исследованию других ценностей. Интересно также было бы посмотреть, что 

изменилось в представлении общества об экологической безопасности после того, 

как медиа поработали с концептом. Может быть, стоит задавать такой вектор 

исследования (Трощенкова Е.В.). 
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Соискатель Орлянская М.Н. согласилась с замечанием и отметила, что 

исследование медиатизации иных ценностей, а также динамический аспект 

медиатизации концептов можно отнести к перспективам исследования.     

На заседании 22.12.2025 г. диссертационный совет 24.2.386.05 принял 

решение за решение научной задачи, имеющей существенное значение для 

развития германистики и лингвистики в целом, присудить Орлянской Марии 

Николаевне ученую степень кандидата филологических наук по специальности 

5.9.6. Языки народов зарубежных стран (германские языки). 

При проведении тайного голосования диссертационный совет в количестве 

10 человек, их них 9 докторов наук по профилю рассматриваемой диссертации, 

участвовавших в заседании, из 12 человек, входящих в состав совета, 

дополнительно введены на разовую защиту 0 человек, проголосовали: за – 10, 

против – нет, недействительных бюллетеней нет. 
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